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——Ali Baba and the Forty Thieves
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——Aladdin and the Wonderful Lamp
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ALI BABA AND THE FORTY
THIEVES

In a certain town in Persia there lived two
brothers, one named Cassim, and the other Ali
Baba.

Cassim had married a rich wife, and lived like a
lord and did nothing. While Ali Baba, who had
married for love, and not for money, had to work
hard for his living. Every day he went to cut wood in
the forest, loaded his three asses with it, and then
brought it back to sell in the town.

Now one day, while Ali Baba was in the forest,
he noticed, far off, a great cloud of dust, and as it
came nearer he saw that the dust was made by a
company of men galloping along.

“They must be robbers,” said Ali Baba to
himself, trembling.

Ali Baba was a cautious man; so hidi-x_lg his asses
he climbed a tree which stood near a great rock,
and hid himself among the branches, where he could
see without being seen. By and by a band of

bring [brin] w. (brought,

along [a'bn] adv. [FIRT brought) ## , iZ

ass [&s] n. bring back iZ ]

band [band] n. (EEGEFHDTE,  byand by TA :
=3 Cassim ['keesim | n. EFGI (A

branch [bramnt[] ». (B £2)

cautious [ 'ko:fas] adj. /N>
]

certain ['soiten] adj. ¥4

climb [klaim] w. J&,%

doud [klaud] ». =,=RY
(A% . 418)

oo;:pany ['kamponi ] n. B,

dust [dast] n. 2+
far [fa:] adv. &
far of f FEITAL
forest ['forist] n. FRAK
gallop ['gelap] vi. ZERE
hard [ha:d] adv. %5
have to NBA, LA
hide [haid] w. #&
hide onesel f BAEH
living [livig] ». 43,4t
for one’ s living #4
load [loud] w. %¥3,2%
- R
lord [lod] n. EfE
marry ['meeri] w. 5---458§
men [men] ». A (H¥0
near [nis] adv. i, #RE
pearer [ 'nia] adv. near # tt
BER
notice ['noutis] w. FEZ)
off [o()f] adv. BFF
one day H—K
Persia ['pa:fa] n. K7
rock [ok] n. £H
say tooneself MBCR.B S
Bi&
see [si;] w. (saw, seen)F& L
sell [sel] w. 3
stand [staend ] w. (stood,
stood) ¥, 3T
tremble ['trembl] v. ¥i#}
without [wi'daut] prep. 74
wood [wud] n. Ak, %
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H=XBPFL, REEBMELE.

—X, SfTEEEIEERKENR R, tLEELET K. B
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“XEAMERRY,” WMEELE BT BEME, TR2FRE.
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1. there lived two brothers M BT, P55 . (there is, there lived B {9 there 15 H L EFIF)

2.one named Cassim, and the other Ali Baba —/M-EFif, H—IMMEEE, X2
#H— 6B two brothers, & two brothers [E {53 %) 4. had married Fif] 1 %5
e, BRI EE BB XA EREEHRBIFHZE. 5. While (=on the other hand) 5
— T S T fEeveeeee 6. for love X T Z1E (ML) 6. not for money AEH T & (ML)

8. loaded his three asses with it (=wood) % fli 9 =L &% £ (%) 11.as it came
nearer Y BB EIL—EAH{E 13.a company of men galloping along —FEIAHE & KF
f . 16. hiding his asses =he hid his asses, and  18. where = and there  19. without
being seen [by them] A&k (fh{i1DF R




ALI BABA AND THE FORTY THIEVES

horsemen appeared. Ali Baba counted forty. When
they came under the tree, they all dismounted and
began to take off their saddle bags, which, Ali Baba
guessed, were filled with gold.
5 Then the Captain of the band went up to the
rock, and in a loud voice said, “Open Sesame. ”
And behold! a door which was hidden in the
rock swung slowly open, and the whole band of
robbers marched in. After a while they came out
10 again, and the Captain shouted, “Shut Sesame. ”
The door at once closed behind them, and no one
could have guessed that there was any opening in the
solid rock.
As soon as the robbers had mounted and ridden
15 off, Ali Baba climbed quickly down, and as he
~ remembered the words he had heard, he went up to
the rock and cried, “Open Sesame. ”
The door swung wide open, just as it had done
before, and Ali Baba walked in. He found himself
20 in a huge cave piled up with rich wares and great
bags of gold and silver. He went out and brought
his asses to the door, and loaded them with six
bags full of gold , which he carefully covered with

Y ]
appear [o'pio] vi. 3 behold [bi'heuld] vi. & .8 (F§

ass [:as] n
[baend] n. (EEGESFH)— FEESD
bring [bng)3£ (brought,
( t
beg;g[ul::g)#] e cardullﬁh['ksafhj adv. /O

behind [bi'haind] prep. 7E--J5  cave [keiv] n. Hifd

climb [klaim] w. J&,%
climb down JET 3

ay Dﬂ'm] u. ‘!ﬁ»m{

count [kaunt] w. 3

cover ['kavo ] w. =, R

dismount [ 'dis'maunt | vi. 5

do [78 du; 5 du]] vi. (did,
dom)fﬂf((ﬁi?ﬁﬁﬁﬁiﬂi
It i BhiA

fill [fil] w. %ﬁ be filled
with 3%

find [faind ] w. (found,
found) & 3

full [ful] adj. full of R

guess [ges] vt. T3, K3

hide[lmd w.

horsemen [ hosman] 7.
horseman (% 589 \) B9 Z ¥

huge [hjwd3] adj. EXH

jlst [dy\st] adv. &, E

m
load [laud] w. %,8
toud [laud] adj. KFEH
march [ma:it|] v. FIPAE
mount [maunt | vi. I
once [wans] n. —

openli::lrg ['supenin] ». FF I,

pile [pail] v. 3
pile up JEWEE
quickly ['kwikli] adv. 5 H
remember [n‘membe] w. ic§
ride [raid] vi. (rode, ridden)
(5 FeES) 1T T3t

slowly ['slouli] adv, #¥3
solid ['solid] adj. '"BEH
soon [sun | adv. Kﬁ? , B

asmamas—-

[s;vujlm (swung,
swung
swing open (|7]. 87 %) feih
TH
take of f RTF

voice [vois ] n. BE
ware [weo | n. 220

whole [haul] adj. %1{5
wide [waid] adv. B ,H(FFH
word [wad] n. 17,7 iE
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#E, ML TEIEAE, KFR: “ZH, 1

WF1 ah LR —REMEEMITH T, BFREARTA. 4T —
2L, MATHET . MRELFUEE. “ZH8, X117 MR e
FEXET. BEASHE, XRBEGSH EESF .

—SRBG1 DRI, MECEREZENN LRT Tk, Mlich
NI OB e, FrABRE S aaT, E, “ZR, FF

ITSLZPRFF, EWRIA —#. MEBEET#HE. ARABCES
FT—AEXRSER, RHEER T Lmea I KRKRIER. thE
s, EFERNIF, WTATERETHRTREYTE, NERT

R g2

1. counted forty $(¥|/9+ 2. dismounted 5 mount AR #ZI{E; ARTE dis n L 3hiARE
R. KB, discover ZF, dislke RE K 4. Ali Baba guessed iX &1 A i&, B Ali Baba
guessed that they (=the bags) were filled with gold. 5. went up tos++ FEFseseee ERET Cup
EXERFEENER, W He came up to me. fliFEF|IREAT.) 6. in a loud voice K7 H1

9. marched in = marched into the cave FPAFE T3 11.closed behind them 7E{t: {15
G*LET 11.no one could have guessed & A AfEME S E| 16. the words (that) he had
heard {9 A IFFIA91E  18. just as it had done = just as it had swung open. done T
217 BT % 77 B9 3h4E, Xt He writes better than I do (= write)  19. found himself in a
huge cave (/M EILH CE—DKERT
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ALI BABA AND THE FORTY THIEVES

bundles of wood. Then he cried aloud, “Shut
Sesame,” and the door closed without a sound, and
there was no trace of the opening left.

Now when Ali Baba arrived home, and his wife

5 saw the bags of gold she looked at him most
sorrowfully,
that you have become a —”

“No, I am not a thief,” answered Ali Baba, and
he told her of his adventure in the cave, and how he

10 had found the gold.

Then the poor woman was joyful indeed, and
began to try to count the gold which Ali Baba had
poured out of the bags.

“That is a foolish thing to do,” said Ali Baba, “it

15 would take weeks to count. Leave it alone, and I
will dig a hole in the garden and hide it. ”

“But it would surely be wiser to know how much

said his wife. “I will go and borrow a

measure from your brother Cassim, and then I can

O my husband,” she cried, “can it be

we have,”

20 weigh the gold while you are digging the hole. ”
So she went to Cassim’ s house, and as he was out
she begged his wife to lend her a measure.

“With pleasure,” answered Cassim’ s wife. But

adventure [ad'ventfa] n. B,
K&h
alone [a'lbun] adv. ¥ H .28

bedn[h'mnﬁ]g- (began,
begEbeglu Edk R
. R

leave alone N \ N FB L beg++to do* €82
aloud [o'laud] adv. KF#1 )
arrive [o'raiv] w. Blik borrow ['borau] vt.

arrive home 3|3 bundle ['bandl] ». ﬁ i

Cassim £ 7 1

cave ['keiv] n. &1

close [klouz] vi.

count [kaunt] w. ,vi. ¥t

74
cory [krai] ve. 14,0

cry aloud K =W,
dig (dig] v.
foolish ['fulif] adj. BEH
find [faind] w. (found,
hide [haid ] w. #&
hole [houl] n. &
how [hau] conj. B, m{d
husband ['hazbend] . £F
indeed [in'di:d] adv. 9%,

['dzoiful] adj. H1&
i.:nyfvleﬂ[hw ot. (leftj, left) B
loave:s glones T i<
B2 R
look [luk] vi. &
Took at « B
measure [' 1n BE
most [moaust | adv. much #)
O [ou] interj. T, 1

opening [‘supnin] #. FFE, A
...b\... 51{
plgan'e [‘pleza] n. fRH, ¥

with pleasure L
pour [po:,poo] vt. fH, ﬁi{ﬁ
pour out of M-8 413

sorrgiwfully ['sorafedi ] adv.

Htad
sound [saund] n. F#
surely ['fusli] adv. H5E
tal_kje [teik] w. FI, 76 %% (8t

lel};ﬁ [tel] w. (told, told) £

tell-= of - 3B iff--

then [ben adv. Fi

thief [0i:f] n. B8

trace [treis] n. JHIE

try [trai] w. &R,HE

weigh [wei] w. F--fHE

wiser [ 'waizo] adj. wise (Ef

Eﬂ‘])é@lﬂ:ﬂﬁ

wood [wud] n. AR5
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EE/NOHEE EURARSE. RE, MKAENEE. “ZRR, X717 MEE
TRMXET, —RIHREHERHRE.

FHECCHARE, tHET—FIR/LERET, ARG
HiEREEM. “OF, RE9SLR,” WBGE, “FEERRT—"

“A AR ” P12 E BEE. fhxtihil T e SR RiEE, &
VRt bR EHEREI ST

TR, IURFHLARRENTTT. i aHT 2B e TR
kA ER.

“W, XA ET 7 FTEE B, “XEEFILMUEA SR
#. FEET. REEEFERZ MR, BEEEx.”

“AIRERMERINIEZOET, BAREWREG?” thiyE 1.
“BREREFI-REBARLEE R, (RERGRHER, RS TR—
',

TREGBRE FABK. FHESAE, R FABHETERE
Rat.

“BIRARERSER,” FUBHETR. TREMESRTE, MEE

s

1. there was no trace of the opening (that was) left 3% — & O A0 ELE M BAE B T (im.
There is no money left in the purse. $RE —HERWAT.) 6. can it be that-? HEHEHE
------ ? (can TEX EHRRHEM) 7. become a X E B H R THIER “become a thief” 9. told
her of -+ T eeeves A3 &L 9. how ZRTERE T told her; how R BRE“Wf” This is
how it happened. XA T RMFAR AR . 13. poured out of the bags WA FEH  14.it
would take weeks to count & i if LN EHA B E(ZXREMEFES) 17. it would
surely be wiser to know how much we have FEBRITAELZ (B EERENHEY 18.
go and borrow = go to borrow 1 (X 1 : Go and see what he’ s doing. ZFMFEMT4.)
21. as he was out = as he was not at home.




ALI BABA AND THE FORTY THIEVES

she wondered why Ali Baba should want a measure.
So she rubbed the bottom of the measure with a little
lard, hoping that some of whatever was put into it
might stick to the bottom.

5 Very hastily Ali Baba’s wife went home, and
having measured out the gold,. carried the measure
back to here sister-in-law. But she never noticed that
a piece of gold had stuck to the bottom of the
measure.

10 “What is this?” cried Cassim’ s wife, when she
discovered it. “So Ali Baba is too rich to count his
gold, and is obliged to measure it!” .

When Cassim came home and heard the story he
was filled with rage, and went over at once to his

15 brother’ s house.

“What do you mean by deceiving me?” he cried.
“My wife has found out that you have so much gold
that you can not even count it. Tell me this moment
how you came by it. ”

20 Ali Baba saw at once how his secret had been
discovered, and so he told his brother the whole
story, and even repeated to him the magic words,
begging him to keep the secret well.

NSC ] ve. BoR,3ER ery [krai] vi. 1,08

'botom ] n. J& deceive [di'siiv] w. ¥, 5RIH
carry ['km] . #,iE% discover [dis'’kave] vt. BRI
come by 8% even ['iven] adv. £E

core home |5
count [kaunt ] w. ¥(,31¥

fill [fil] v. 7T
find [faind] v. (found, found)
b2

find out RN, A85
go home [E|F %
h;sgnly ['heistili ] adv. AT

hear [hia] w. (heard,
heard) U7
hope [houp] vt. HH
keep [kip] w. fRFF
keep the secret {%FHAE
lard l(E:d] n. ﬁjﬁﬂ -
magic adj.
PR
mean [min] w. EEE
measure ['meza] 7. BE
moment ['meumant | n. B} %l
never ['neva] adv. A, M

notice ['noutis] ve. FEZ
052280 [o'blaidz] w. #7148

be obliged to- BT, &
once [wans] n. —¥ at once

over ['auva] adv. B|FRiH
piece [pis] n 3R

put [put] vt Ji

rage [reid3] ». UG, S
repeat [ri'pit] w. EiR, 5if
rub [rab] w.

nub with-- ¥E-- LI
secret[sx.km]n g —

keep the secret
sbter-%n—law ['sistarinlo: ] 2.

50+~ thate+ ;- AT T
stick [stik] vi. (stuck,
stuck) ¥, k5B
stick to ¥57E-- EH
tell [tel] wt. (told, told) &

to0-s+ toses oo AT B
well [we]E adv. {RIFH
wzteva‘ hwot'eva] pron. T
whole [houl] adj. 2%, %
wonder ['wanda] w. &,

word [wad] n. F,18F
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ET4ARERAR? TROHARRNE LIRT — G <M, LERE
AERPEM 4, ERSE—RRERRNEL.

MECEMEFEFISLIERIRE, BN, HEERSEER
. TRM—QEFAHCEERBREMKREET e,

“BREM A7 FREBIETRAENRMGE. “FoRM EEEfE T
ERYRE, BHERKET!

FEBEBIFKE, 7ETXAHE, TSR, sl £3MH5
FHRE.

“REREIWME, XEFABER?” MUBGE: “RETZIARGED
ZHRYAE. D EERRFEHILFRE.”

P L B S SE 2R B A B B R B T M T RACEE R A A
W TR, SR SUE RS . RS, MER-RIUW<Fi
#

R, FEBRBIRE, %7 +LF9, gHRERMEEEHE

HE R

1. wondered why RIBHIE A 40eeeee (wonder [7] who, what, how, if, whether %
B RAR R e BB AT R SE e .11 I wonder who he is. RIBAHNEth2HE.)

2. rubbed-- with = f+ee oo ffeeee (U—PM T HEFHM— T HEFBARNEEENER
A9RITZEIN od B, S RAVIREFEEXNE, i1 hopped, stopped, patted) 3. whatever was put
TR @ G Em A RZF 4 6. having measured out = when she had measured out 24
(& T)LIWBEFLIS 8. a piece of gold —#7 £ i 11. Ali Baba is too rich to count his
- gobd = Ali Baba is so rich that he cannot count his gold. P EEEXA4AH &, by mER#
R T. 12.isobliged to = have to, must. 14. went over to his brother’ s house F|f 7.
BHEEE (v FA—THFB S — 1T FHEE) 16. What do you mean by
deceiving me? (RBREEMER, XRHAEE? 18, this moment = at once Z £ 21,
told his brother the whole story S FREA S &R T Ay &

9



